
Gebrauchsanweisung
Action Cam

KUNDENDIENST

03 232 1191
MODELL: AC-400 W

› Action Cam AC-400W
› 8 GB microSDHC-Karte
› Unterwassergehäuse
› Lithium-Ionen Akku
› USB-Netzgerät
› KFZ-Ladegrät
› u.v.m...
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Lieferumfang/Geräteteile
1 Maginon AC-400 W 18 Auslöse-Taste

2 Unterwassergehäuse 19 Status-LED

3 Saugnapfhalterung 20 Mikrofon

4 8GB microSDHC-Karte mit 
SD-Kartenadapter

21 MicroSD-Kartenfach

5 1050 mAh Lithium-Ionen Akku 
(in der ActionCam eingelegt)

22 Micro USB-Anschluss

6 Kamerahalterung / Rahmen 23 Micro HDMI-Anschluss

7 Fahrradhalterung 24 Objektiv

8 Helm-/Gurthalterung 25 Lade-LED

9 Halteclip 26 Ein-/Aus-Taste/Modus

10 90° Pin-Adapter mit 
Sicherungsbolzen

27 Auf- / Wiedergabe-Taste

11 USB-Netzgerät 28 Lautsprecher

12 3M Klebepads (4 Stk.) 29 Ab- / WiFi-Taste

13 Sicherungskabel 30 2.0“ TFT-LCD Monitor

14 Kabelbinder (4 Stk.) 31 Verriegelung Akkufach

15 Gurte für Gurthalterung 
(4 Stk.)

32 Akkufach

16 USB-Kabel 33 Lautsprecher

17 KFZ-Ladekabel



5

Inhaltsverzeichnis
Lieferumfang/Geräteteile..........................................4
Vorwort........................................................................7
Allgemeines.................................................................8

Anleitung lesen und aufbewahren....................................... 8
Zeichenerklärung..................................................................... 8

Sicherheit.................................................................. 10
Bestimmungsgemäßer Gebrauch........................................10
Sicherheitshinweise................................................................10

Inbetriebnahme........................................................ 15
Verpackungsinhalt prüfen..................................................... 15
Einsetzen der Speicherkarte.................................................. 16
Laden des Akkus...................................................................... 17
Einsetzen in das Unterwassergehäuse...............................18

Verwendung der Action Cam...................................20
Aufnahmen vorbereiten........................................................ 20
Einstellungen.................................................................. 21
Video Modus ...................................................................23
Foto Modus .....................................................................23
Serienbild .......................................................................24
Zeitraffer ........................................................................24
Schnellauswahl ...................................................................... 24
Wiedergabe ............................................................................. 25

Verwenden der APP..................................................26
Verbindungsaufbau............................................................... 26



6

Verbindung zum Computer...................................... 27
Systemanforderungen............................................................27
Übertragen von Dateien auf den Computer...................... 28

Verbindung zum TV-Gerät........................................29
Reinigung..................................................................30
Konformitätserklärung............................................ 31
Technische Daten......................................................32
Aufbewahrung..........................................................33
Entsorgung................................................................33

Verpackung entsorgen...........................................................33
Altgerät entsorgen..................................................................33



7

Vorwort
Liebe Kundin, lieber Kunde,

herzlichen Glückwunsch zum Kauf eines qualitativ hochwerti-
gen MAGINON Produktes.

Sie haben sich für eine moderne Action Cam mit guter techni-
scher Ausstattung und entsprechendem Zubehör entschie-
den, die sich besonders einfach bedienen lässt.

Auf die Action Cam haben Sie drei Jahre Garantie. Falls die Acti-
on Cam einmal defekt sein sollte, benötigen Sie die beigefügte 
Garantiekarte und Ihren Kassenbon. Bewahren Sie diese zu-
sammen sorgfältig auf.

Impressum
Herausgeber:

supra
Foto-Elektronik-Vertriebs-GmbH  
Denisstr. 28A  
67663 Kaiserslautern 
Deutschland
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Allgemeines
Anleitung lesen und aufbewahren

Diese Bedienungsanleitung gehört zu dieser Action 
Cam. Sie enthält wichtige Informationen zur Inbe-
triebnahme und Handhabung.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere 
die Sicherheitshinweise, sorgfältig durch, bevor Sie die Action 
Cam einsetzen. Die Nichtbeachtung dieser Bedienungsanlei-
tung kann zu Schäden an der Action Cam  führen. Die Bedie-
nungsanleitung basiert auf den in der Europäischen Union 
gültigen Normen und Regeln. Beachten Sie im Ausland auch 
landesspezifische Richtlinien und Gesetze.

Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die weitere Nut-
zung auf. Wenn Sie die Action Cam an Dritte weitergeben, ge-
ben Sie unbedingt diese Bedienungsanleitung mit.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalworte werden in dieser 
Bedienungsanleitung, auf der Action Cam oder auf der Verpa-
ckung verwendet.

 GEFAHR!
Dieses Signalsymbol/-ort bezeichnet eine Gefährdung mit 
einem hohen Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, 
den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge hat.
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 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-Wort bezeichnet eine Gefährdung mit 
einem mittleren Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden 
wird, den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge haben 
kann.

 VORSICHT!
Dieses Signalsymbol/-Wort  bezeichnet eine Gefährdung mit 
einem niedrigen Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden 
wird, eine geringfügige oder mäßige Verletzung zur Folge 
haben kann.

HINWEIS!

Dieses Signalwort warnt vor möglichen Sachschäden. 

Dieses Symbol gibt Ihnen nützliche Zusatzinfor-
mationen zum Zusammenbau oder zum Betrieb.

Konformitätserklärung (siehe Kapitel „Konfor-
mitätserklärung“): Mit diesem Symbol gekenn-
zeichnete Produkte erfüllen alle anzuwendenden 
Gemeinschaftsvorschriften des europäischen 
Wirtschaftsraums.
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Sicherheit
Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Die Action Cam ist ausschließlich als Action Cam  konzipiert. 
Die Action Cam ist ausschließlich für den Privatgebrauch be-
stimmt und nicht für den gewerblichen Bereich geeignet.

Verwenden Sie die Action Cam nur wie in dieser Bedienungs-
anleitung beschrieben. Jede andere Verwendung gilt als nicht 
bestimmungsgemäß und kann zu Sachschäden führen.

Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für 
Schäden, die durch nicht bestimmungsgemäßen oder fal-
schen Gebrauch entstanden sind.

Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Fehlerhafte Elektroinstallation oder zu hohe Netzspannung 
können zu elektrischem Stromschlag führen.

−− Schließen Sie die Action Cam nur an, wenn die Netzspan-
nung der Steckdose mit der Angabe auf dem Typenschild 
übereinstimmt.

−− Schließen Sie die Action Cam nur an eine gut zugängliche 
Steckdose an, damit Sie die Action Cam bei einem Störfall 
schnell von Stromnetz trennen können.

−− Betreiben Sie die Action Cam nicht, wenn sie sichtbare 
Schäden aufweist oder das USB-Kabel bzw. das USB-Netz-
gerät defekt ist.
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−− Verwenden Sie nur das mitgelieferte USB-Netzgerät.
−− Wenn das USB-Kabel der Action Cam beschädigt ist, muss 

es durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder 
eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden.

−− Öffnen Sie das Gehäuse nicht, sondern überlassen Sie die 
Reparatur Fachkräften. Wenden Sie sich dazu an eine Fach-
werkstatt. Bei eigenständig durchgeführten Reparaturen, 
unsachgemäßem Anschluss oder falscher Bedienung sind 
Haftungs- und Garantieansprüche ausgeschlossen.

−− Bei Reparaturen dürfen nur Teile verwendet werden, die 
den ursprünglichen Gerätedaten entsprechen. In diesem 
Gerät befinden sich elektrische und mechanische Teile, die 
zum Schutz gegen Gefahrenquellen unerlässlich sind.

−− Tauchen Sie weder USB-Kabel oder das USB-Netzgerät in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten.

−− Tauchen Sie die Action Cam nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten. (Außer bei Verwendung des mitgelieferten 
Unterwassergehäuses).

−− Fassen Sie das USB-Netzgerät niemals mit feuchten Hän-
den an.

−− Ziehen Sie das USB-Netzgerät nie am USB-Kabel aus der 
Steckdose, sondern fassen Sie immer das USB-Netzgerät 
an.

−− Verwenden Sie das USB-Kabel nie als Tragegriff.
−− Offene Brandquellen, wie z.B. brennende Kerzen, sollten 

nicht auf das Gerät gestellt werden.
−− Halten Sie die Action Cam, das USB-Netzgerät und das 

USB-Netzkabel von offenem Feuer und heißen Flächen 
fern.

−− Verlegen Sie das USB-Kabel so, dass es nicht zur 
Stolperfalle wird.
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−− Knicken Sie das USB-Kabel nicht und legen Sie es nicht 
über scharfe Kanten.

−− Lagern Sie die Action Cam nie so, dass sie in eine Wanne 
oder in ein Waschbecken fallen kann.

−− Greifen Sie niemals nach einem Elektrogerät, wenn es ins 
Wasser gefallen ist. Ziehen Sie in einem solchen Fall sofort 
das USB-Netzgerät aus der Steckdose.

−− Sorgen Sie dafür, dass Kinder keine Gegenstände in die 
Action Cam hineinstecken.

−− Wenn Sie die Action Cam nicht benutzen, diese reinigen 
oder wenn eine Störung auftritt, schalten Sie die Action 
Cam immer aus und ziehen Sie das USB-Netzgerät aus der 
Steckdose.

 WARNUNG!

Gefahren für Kinder und Personen mit verrin-
gerten physischen, sensorischen oder men-
talen Fähigkeiten (beispielsweise teilweise 
Behinderte, ältere Personen mit Einschrän-
kung ihrer physischen und mentalen Fähig-
keiten) oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
(beispielsweise ältere Kinder).

−− Diese Action Cam kann von Kindern ab acht Jahren und 
darüber sowie von Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beauf-
sichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs der Action 



13

Cam unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit der Action 
Cam spielen. Reinigung und Benutzerwartung dürfen 
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
werden.

−− Halten Sie Kinder jünger als acht Jahre von der Action Cam, 
dem Akku und den Anschlussleitungen  fern.

−− Lassen Sie die Action Cam während des Betriebs nicht 
unbeaufsichtigt.

−− Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spie-
len. Sie können sich beim Spielen darin verfangen und 
ersticken.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit der Action Cam kann zu Beschädi-
gungen der Action Cam führen.

−− Tauchen Sie die Action Cam zum Reinigen niemals in Was-
ser und verwenden Sie zur Reinigung keinen Dampfreini-
ger. Die Action Cam kann sonst beschädigt werden.

−− Geben Sie die Action Cam keinesfalls in die Spülmaschine. 
Sie würden sie dadurch zerstören.

−− Verwenden Sie die Action Cam nicht mehr, wenn die Kunst-
stoffbauteile des Gerätes Risse oder Sprünge haben oder 
sich verformt haben. Ersetzen Sie beschädigte Bauteile nur 
durch passende Original-Ersatzteile.

−− Beschädigungen der Elektronik oder des Zubehörs, die 
durch äußere Einflüsse wie Schläge, Fall oder Sonstiges 
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hervorgerufen wurden, sind keine Garantieschäden und 
somit kostenpflichtig.

−− Legen Sie die Action Cam nur auf stabile Unterlagen. An- 
dernfalls kann die Action Cam herunterfallen oder kippen, 
er kann dadurch beschädigt werden und Verletzungen 
verursachen.

−− Bedienen Sie die Action Cam nicht beim Laufen oder beim 
Fahren. Sie könnten stolpern oder einen Verkehrsunfall 
verursachen.

−− Akkus  dürfen nicht übermäßiger Wärme wie Sonnen-
schein, Feuer oder ähnlichem ausgesetzt werden.

−− Der Akku darf nicht ins Feuer geworfen, kurzgeschlossen 
oder auseinandergenommen werden. Es besteht Brand- 
und Explosionsgefahr.

−− Verwenden Sie nur den Akku, der mit dem Gerät mitgelie-
fert wurde.

−− Akku-Kontakte und auch die Kontakte im Gerät vor dem 
Einlegen des Akkus reinigen.

−− Entfernen Sie den Akku aus der Action Cam, wenn Sie diese 
längere Zeit nicht benutzen.

−− Entnehmen Sie den Akku nicht sofort, nachdem Sie die 
Action Cam über einen längeren Zeitraum verwendet 
haben. Der Akku wird bei der Benutzung ggf. heiß.

−− Bevor Sie die Kamera entsorgen, entnehmen Sie zuerst 
den Akku und entsorgen ihn gemäß Batterieverordnung.

−− Der integrierte Akku der Fernbedienung muss zuerst 
entfernt und separat vom Gerät entsorgt werden. Lesen Sie 
hierzu den Abschnitt „Entsorgung“.

−− Lagern oder befördern Sie einen Akku niemals in einer Ta-
sche/Werkzeugkasten oder Ähnlichem, bei dem die Gefahr 
besteht, dass dieser mit Metallgegenständen in Kontakt 
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kommen könnte.
−− Sollte der Akku einmal ausgelaufen sein, entnehmen Sie 

diesen mit Hilfe eines Tuches aus dem Akkufach und ent-
sorgen Sie ihn bestimmungsgemäß. Vermeiden Sie Haut- 
und Augenkontakt mit der Batteriesäure. Sollten Sie doch 
einmal Augenkontakt mit Batteriesäure erfahren, spülen 
Sie die Augen mit viel Wasser aus und kontaktieren Sie um-
gehend einen Arzt. Bei Kontakt der Batteriesäure mit der 
Haut, waschen Sie die Stelle mit viel Wasser und Seife ab.

 WARNUNG!

Explosionsgefahr!
Bei unsachgemäßem Auswechseln des Akkus. Ersatz nur 
durch denselben oder einen gleichwertigen Akku.

Inbetriebnahme
Verpackungsinhalt prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen 
Messer oder anderen spitzen Gegenständen öffnen, kann die 
Action Cam schnell beschädigt werden. 

−− Gehen Sie beim Öffnen sehr vorsichtig vor.
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1.	 Nehmen Sie die Action Cam aus der Verpackung. 

2.	 Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist  
(siehe Abb. A).

3.	 Prüfen Sie, ob die Action Cam oder die Einzelteile Schäden 
aufweisen. Ist dies der Fall,  benutzen Sie die Action Cam 
nicht. Wenden Sie sich an den Hersteller über die auf der 
Garantiekarte angegebene Serviceadresse. 

4.	 Entfernen Sie das Verpackungsmaterial und sämtliche 
Schutzfolien.

Einsetzen der Speicherkarte
Setzen Sie eine microSD-/microSDHC-Speicherkarte entspre-
chend der nachfolgenden Abbildung in die Action Cam ein. 
Achten Sie darauf, dass dabei die beschriftete Seite der Spei-
cherkarte zur Rückseite der Action Cam zeigt und die Kontakte 
zuerst in das Gerät eingeführt werden. Drücken Sie die Spei-
cherkarte so tief in die Action Cam hinein, bis diese einrastet. 
Zum Entnehmen der Speicherkarte drücken Sie erneut dar-
auf. Die Speicherkarte wird daraufhin ein Stück weit aus dem 
Gerät heraus geschoben und kann entnommen werden.
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Formatieren Sie eine Speicherkarte am Computer, 
bevor Sie diese zum ersten Mal in der Action Cam 
verwenden. Die Formatierung bewirkt eine dau-
erhafte Löschung aller enthaltenen Inhalte.

Es können microSD- und microSDHC-Speicherkar-
ten bis maximal 32 GB verwendet werden.

Laden des Akkus
Der mitgelieferte Akku ist bereits in die MAGINON AC-400 W 
eingelegt. Vor der ersten Verwendung, sollten Sie diesen voll-
ständig aufladen.

Um den Akku zu laden, schließen Sie das USB-Kabel 16  
am Micro USB-Anschluss 22  der Action Cam an. Sie können 
das USB-Kabel 16  nun entweder über das mitgelieferten 
USB-Netzgerät 11  mit dem Stromnetz verbinden oder direkt 
an einen genormten USB-Anschluss Ihres Computers an-
schließen. Ferner haben Sie die Möglichkeit, Ihre Action Cam 
mit dem mitgelieferten KFZ-Ladekabel 17  in Ihrem Fahrzeug 
zu laden.

Während des Ladevorgangs leuchtet an der Front der Action 
Cam die Lade-LED 25  konstant Blau. Sobald der Akku voll ist, 
erlischt die Lade-LED 25 .

Die Ladezeit kann bis zu 5 Stunden dauern. Sie 
können die Kamera jedoch vom Strom nehmen, 
sobald die Lade-LED 25  erloschen ist.
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Eine Akkuladung reicht für Video-Aufnahmen bis 
zu 2 Stunden aus.

Wenn der Akku fast leer ist, können einige Funk-
tionen der Kamera, z. B. die WiFi-Funktion, nicht 
mehr verwendet werden.

In unserem Onlineshop unter: 
www.supra-electronics.com, können Sie das 
Originalzubehör sowie auch zusätzliche Akkus 
separat bestellen.

Einsetzen in das Unterwassergehäuse
Die MAGINON AC-400 W ist dafür konzipiert mit einem Unter-
wassergehäuse 2  verwendet zu werden. 

Bitte stellen Sie vor Gebrauch sicher, dass das Gehäuse tro-
cken und sauber ist. Schließen Sie den Sicherheitsverschluss, 
wie nachfolgend beschrieben.

Schließen Sie die Rückwand (a) des Unterwassergehäuses 
und legen Sie den hinteren Teil (b) des Verschlusses auf die 
obere Kante der Rückwand. Drücken Sie nun den vorderen 
Teil (c) des Verschlusses nach unten. Nun ist das Gehäuse was-
serdicht verschlossen. 
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a

b c

Die MAGINON AC-400 W ist nur auf das bereitge-
stellte Zubehör montierbar.

Setzen Sie die Action Cam vorsichtig in das Ge-
häuse. Es muss sichergestellt werden, dass das 
Objektiv ordnungsgemäß in der Objektiv-Aus-
sparung eingesetzt ist.

Die Action Cam sowie das Gehäuse sollten stets 
abgetrocknet werden, sobald diese sich wieder 
im Trockenem befinden.

Das Unterwassergehäuse ist nicht dafür geeig-
net, die Kamera für Sprünge ins Wasser zu nutzen. 
Durch den Aufprall kann sich das Gehäuse öffnen. 
Dies kann zu Verletzungen führen und die Kame-
ra kann verloren gehen.
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Verwendung der Action Cam
Aufnahmen vorbereiten
Bevor Sie die Action Cam für Aufnahmen verwenden, stellen 
Sie sicher, dass der Akku geladen und eine Speicherkarte mit 
ausreichend freiem Speicherplatz eingesetzt ist.

Schalten Sie die Action Cam ein, indem Sie die Ein-/Aus-/Mo-
dus-Taste 26  für 5 Sekunden gedrückt halten, bis das 
MAGINON–Logo auf dem Bildschirm erscheint. 

Drücken Sie mehrmals nacheinander kurz die Ein-/Aus/Mo-
dus-Taste 26  um zwischen den Kamera Modi und der Funkti-
on „Einstellungen“ zu wechseln.

Die Modi werden in der folgenden Reihenfolge angezeigt:
•	 Video : Video aufnehmen

•	 Foto : Einzelbild aufnehmen
•	 Serienbild : Serienbild aufnehmen
•	 Zeitraffer : Fotos in einem eingestellten Zeitintervall 

aufnehmen.
•	 Einstellungen : Kameraeinstellungen, wie z.B. Foto- 

und Video-Auflösung oder andere Einstellungen.

Einstellungen
Wählen Sie mit der Ein-/Aus-/Modus-Taste 26  die Funktion 
„Einstellungen“. Drücken Sie die Auslöse-Taste 18  um das 
Einstell-Menü zu öffnen.

Durch mehrfaches Drücken der Taste An-Aus/Menü können 
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Sie durch die Optionen navigieren und um eine Option aus-
zuwählen, drücken Sie die Auslöse-Taste 18 . Drücken Sie die 
Auf-/Wiedergabe-Taste 27  oder Ab-/WiFi-Taste 29  um durch 
das Menü zu navigieren.

Zum Verlassen einer ausgewählten Option drücken Sie die 
Ein-/Aus-/Modus-Taste 26 . Zum Verlassen des Einstellungs-
menüs markieren Sie das „X“ im rechten oberen Eck und be-
stätigen Sie die Auswahl mit der Auslöse-Taste 18 . 

•	 Schneemodus: Aus/An 
Für Farbgetreue Aufnahmen im Schnee.

•	 Videoauflösung: 1080p/30fps; 720p/30 fps

•	 Videoschleife: Aus/An 
Nutzen Sie die Kamera als Car-DVR

•	 Datumsstempel: Aus/Datum/Datum & Zeit 
Einblenden von Uhrzeit und Datum.

•	 Belichtung: +-2.0/+-1.7/+-1.3/+-1.0/+-0.7/+-0.3/0 
Zur Korrektur der Belichtung.

•	 Foto Auflösung: 12M/8M/5M/2M

•	 Serienbild: 3 Fotos

•	 Zeitraffer: 2s/3S/5s/10s/20s/30s/60s 
Dieses Feature erlaubt Ihnen die Intervalle/Frequenz fest-
zulegen, mit der ein Einzelbild erfasst wird. Sie können die 
Zeitfrequenz hier einstellen.

•	 Kontinuierliche Aufnahme: Aus/An 
•	 Netzfrequenz: 50Hz/60Hz/Auto 

Auswahl der richtigen Netzfrequenz.
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•	 Sprache: Zur Auswahl der Gerätesprache. 
English/Deutsch/Francais/Dutch/Portugués

•	 Datum/Uhrzeit: MM/DD/YY, DD/MM/YY, YY/MM/DD 
Einstellung von Datum und Zeit und das Format

•	 Hinweistöne: Auslöser, Start, Ton, Lautstärke

•	 180° Drehen: An/Aus 
Sie können die Anzeige des Monitors bei Video- und Bild-
aufnahmen horizontal (180°) drehen. Diese Funktion ist 
nützlich, wenn die Kamera kopfüber angebracht ist.

•	 Bildschirmschoner: Aus/1min/3min/5min

•	 Energiesparen: Aus/1min/3min/5min

•	 Formatieren: Nein/Ja 
Mit dieser Einstellung können Sie die Karte formatieren.

HINWEIS!

Warnung!
Die Anwendung der Formatierung löscht alle Daten auf der 
Karte unwiderruflich.
•	 Reset: Nein/Ja 

Zurücksetzen auf Werkseinstellung.

•	 Version: Anzeige der aktuellen Firmware Version.
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Video Modus 
Um ein Video aufzuzeichnen, vergewissern Sie sich, dass Sie 
im Video Modus sind. Drücken Sie mehrfach hintereinander 
die Ein-/Aus-/Modus-Taste 26  bis das Video-Symbol links 
oben im Monitor angezeigt wird.

•	 Die Aufnahme starten:
Drücken Sie die Auslöse-Taste 18 . Die Kamera wird einen 
Ton abgeben und während der Aufnahme blinkt das Licht 
der Statusanzeige.

•	 Die Aufnahme beenden:
Drücken Sie die Auslöse-Taste 18 . Das Licht der Statusan-
zeige hört auf zu blinken. Die Kamera gibt einen Piepton ab 
um anzugeben, dass die Aufnahme beendet ist.

Die Kamera beendet die Aufnahme automatisch, wenn der 
Akku leer ist. Bevor sich die Kamera abschaltet, wird das Video 
gespeichert.

Foto Modus 
Um ein Foto auszulösen, vergewissern Sie sich, dass Sie im 
Foto Modus sind. Drücken Sie mehrfach hintereinander die 
Ein-/Aus-/Modus-Taste 26  bis das Foto-Symbol links oben im 
Monitor angezeigt wird.

•	 Ein Foto auslösen:
Drücken Sie die Auslöse-Taste 18  . Die Kamera gibt einen 
Piepton ab.
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Serienbild 
Um Serienbilder aufzunehmen, vergewissern Sie sich, dass Sie 
im Serienbild Modus sind. Drücken Sie mehrfach hintereinan-
der die Ein-/Aus-/Modus-Taste 26  bis das Serienbild-Symbol 
links oben im Monitor angezeigt wird. 

Im Serienbild Modus nimmt Ihre Kamera innerhalb von 1,5 
Sekunden 3 Fotos auf.

•	 Serienbilder auslösen:
Drücken Sie die Auslöse-Taste 18 . Die Kamera gibt einen 
Piepton ab.

Zeitraffer 
Um Zeitraffer-Bilder aufzunehmen, vergewissern Sie sich, 
dass Sie die kontinuierliche Aufnahme eingeschaltet ist und 
sich die Kamera im Zeitraffer Modus befindet. Drücken Sie 
mehrfach hintereinander die Ein-/Aus-/Modus-Taste 26  bis 
das Zeitraffer-Symbol links oben im Monitor angezeigt wird. 

Im Zeitraffer Modus nimmt Ihre Kamera Fotos in Zeitinterval-
len auf (2, 5, 10, 20, 30 oder 60 Sekunden).

•	 Zeitraffer aufnehmen:
Drücken Sie die Auslöse-Taste 18 . Die Kamera gibt einen 
Countdown an und gibt einen Piepton von sich für jedes 
erstellte Foto.

Schnellauswahl 
1.	 Vergewissern Sie sich, dass sich die Kamera im Kamera 

Modus befindet.
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2.	 Halten Sie die Ein-/Aus-/Modus-Taste 26  für drei Sekun-
den gedrückt.

3.	 Drücken Sie mehrfach die Ein-/Aus-/Modus-Taste 26  um 
durch die Kamera Modi zu navigieren.

4.	 Drücken Sie die Auslöse-Taste 18 .

5.	 Um die Schnellauswahl zu verlassen, drücken Sie die Aus-
löse-Taste 18  für 3 Sekunden.

Wiedergabe 
1.	 Vergewissern Sie sich, das die Kamera im Kamera Modus 

ist.

2.	 Drücken Sie die Auf-/Wiedergabe-Taste 27 , um in das 
Wiedergabe Menü zu gelangen.

3.	 Drücken Sie die Ein-/Aus-/Modus-Taste 26 , um durch die 
einzelnen Fotos und Videos zu navigieren.

4.	 Drücken Sie die Auslöse-Taste 18 , um ein Foto oder Video 
auszuwählen.

5.	 Benutzen Sie die Auf-/Wiedergabe-Taste 27 , oder Ab-/
WiFi-Taste 29 , um durch die einzelnen Optionen zu 
navigieren.

6.	 Drücken Sie die Auslöse-Taste 18 .
7.	 Um in das Wiedergabe Menü zurückzukehren, drücken Sie 

die Ein-/Aus-/Modus-Taste 26 .
8.	 Um das Wiedergabe Menü zu verlassen, drücken Sie die 

Auf-/Wiedergabe-Taste 27 .
9.	 Zum Löschen einer Datei drücken Sie, die Auf-/Wiederga-

be-Taste 27  für ca. 5 Sekunden.
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Verwenden der APP
Die App „MAGINON AC 400W“ ermöglicht eine volle Kamera-
steuerung, Live-Vorschau und Wiedergabe von Fotos und 
Videos auf den meisten Smartphones und Tablets.

Verbindungsaufbau
1.	 Laden Sie die App „MAGINON AC 400W“ von „Google Play“ 

für Android- Betriebssysteme oder aus dem „App Store“ 
für Apple-Betriebssysteme herunter und installieren die-
se auf Ihrem Smartphone oder Tablet. 

2.	 Drücken Sie die Ein-/Aus-/Modus-Taste 26  zum Einschal-
ten der Kamera.

3.	 Stellen Sie sicher, dass sich die Kamera im Kamera Modus 
befindet.

4.	 Drücken Sie die Ab-/WiFi-Taste 29  für ca. 3 Sekunden, um 
das WiFi der Kamera einzuschalten.

5.	 Verbinden Sie Ihr Smartphone oder Tablet in den WiFi 
Einstellungen Ihres Gerätes mit dem Netzwerk Maginon 
AC 400W.

6.	 Geben Sie das Passwort „1234567890“ ein.

7.	 Öffnen Sie die App „MAGINON AC 400W“in Ihrem 
Smartphone oder Tablet.
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Bevor Sie die Kamera über WiFi anschließen, 
müssen Sie die App „MAGINON AC 400W“ auf Ihr 
Smartphone oder Tablet herunterladen.

Verbindung zum Computer
Systemanforderungen
Betriebssystem: Windows XP / Vista / 7 / 8 /10

MAC OS

App-Anforderungen: Apple iOS 7.0 und höher & 

Android 4.0 und höher

Schnittstellen: HDMI (HDMI-Kabel nicht im Liefer-
umfang enthalten)

High-Speed-USB 2.0
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Übertragen von Dateien auf den Computer
Verwenden Sie das mitgelieferte USB-Kabel 16 , um die Ka-
mera an den Computer anzuschließen.

Die LCD-Anzeige der Kamera wird das MSDC-Symbol anzeigen 
und Ihr Computer wird die Kamera als ein externes Speicher-
gerät (Wechseldatenträger) erkennen. Alternativ können Sie 
die microSD-Karte entfernen und ein Kartenlesegerät (nicht 
im Lieferumfang enthalten) verwenden, um das gleiche Er-
gebnis zu erzielen.

8.	 Wählen Sie die Datei(en), die Sie auf Ihren Computer über-
tragen möchten aus, indem Sie diese markieren.

9.	 Ziehen Sie entweder die Dateien an die gewünschte Stelle 
auf Ihrem Computer (dies erstellt eine Kopie der Dateien 
auf Ihrem Computer) ODER 
klicken Sie mit der rechten Maustaste auf die Datei, wäh-
len Sie „Kopieren“ aus und klicken Sie erneut mit der 
rechten Maustaste auf die gewünschte Stelle auf Ihren 
Computer und wählen Sie „Einfügen“.



29

Sie können auch den ganzen Bilder-/Videoordner 
auf Ihren Computer übertragen.

Verbindung zum TV-Gerät
Sie können den LCD-Bildschirm der Kamera auf einem Fern-
sehbildschirm anzeigen.

(16:9)

MICRO SD

Schalten Sie die Kamera ein und schließen das Ende eines 
Micro-HDMI-Kabels an den Anschluss der Kamera und das 
Ende des HDMI-Kabels am HDMI-Anschluß des Fernsehers an. 
Wählen Sie den richtigen Kanal am Fernseher aus, um Ihre Bil-
der und Videos betrachten zu können.

Sie benötigen ein Micro-HDMI auf HDMI-Kabel, 
welches im Lieferumfang nicht enthalten ist.
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Reinigung

 WARNUNG!

Verbrennungsgefahr!
Die Action Cam wird während des Betriebs sehr warm!

−− Lassen Sie die Action Cam vor jeder Reinigung vollständig 
abkühlen!

HINWEIS!

Kurzschlussgefahr! 
In das Gehäuse eingedrungenes Wasser kann einen Kurz-
schluss verursachen.

−− Tauchen Sie die Action Cam niemals in Wasser. (Außer bei 
Verwendung des mitgelieferten Unterwasser-Gehäuses).

−− Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Gehäuse ge-
langt.

HINWEIS!

Gefahr durch Fehlbedienung!
Unsachgemäßer Umgang mit der Action Cam kann zu Beschä-
digung führen.

−− Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, 
Bürsten mit Metall- oder Nylonborsten sowie scharfe oder 
metallische Reinigungsgegenstände wie Messer, harte 
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Spachtel und dergleichen. Diese können die Oberflächen 
beschädigen.

−− Geben Sie die Action Cam keinesfalls in die Spülmaschine. 
Sie würden diese dadurch zerstören.

10.	Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker.

11.	 Lassen Sie die Action Cam vollständig abkühlen.

12.	 Wischen Sie die Action Cam mit einem leicht angefeuch-
teten Tuch aus. Lassen Sie alle Teile danach vollständig 
trocknen.

Konformitätserklärung
Die EU-Konformitätserklärung kann an der in 
der Garantiekarte (am Ende dieser Anleitung) 
angeführten Adresse angefordert werden.

Hiermit erklärt der Hersteller, dass in Übereinstimmung mit 
den grundlegenden Anforderungen und den übrigen ein-
schlägigen Bestimmungen mit den folgenden Europäischen 
Richtlinien an diesem Gerät die CE-Kennzeichnung ange-
bracht wurde:

2006/95/EWG Niederspannungsrichtlinie
2011/65/EG RoHs-Richtlinie
1999/5/EG R&TTE-Richtlinie
2009/125/EG ErP-Richtlinie
2002/96/EG WEEE-Richtlinie

supra Foto-Elektronik-Vertriebs-GmbH, Denisstr. 28A, 
67663 Kaiserslautern, Deutschland
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Technische Daten
Modell: AC-400 W
Wasserdichtigkeit: Bis zu 40 m (mit Unterwassergehäuse)
Sensor : 5 MP CMOS-Sensor 
Videoauflösung: Full HD 1.080p/30fps (1.920 x 1.080)  

HD 720p/30fps (1.280 x 720)
Fotoauflösung: 5 MP (2.976 x 1.672)
Speichertyp: microSD- / SHDC-Karte bis zu 32GB
Objektiv: 140° Super-Weitwinkel-Objektiv
Blende: F=2,4
Mikrofon: Eingebaut
Display: 5,08 cm (2,0“) TFT-LCD Display
Format: Video: MOV H.264 | Foto: JPEG | Audio: AVC

Stromversorgung: Action Cam: 
Eingang: USB 5V  500 mAh 
Akku: 3.7V  1050 mAh, austauschbarer 
wiederaufladbarer Lithium-Ionen-Akku. 
Betriebsdauer: Video: ca. 2 Std. ohne WiFi

Maße: 59 x 41 x 25 mm
Gewicht: ca. 65 g (mit Akku)
Anschlüsse: HDMI, High-Speed-USB 2.0

Im Zuge von Produktverbesserungen behalten 
wir uns technische und optische Veränderungen 
am Artikel vor!
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Aufbewahrung
Entfernen Sie den Akku immer aus dem Gehäuse, wenn Sie 
die Action Cam längere Zeit nicht benutzen und bewahren 
Sie ihn gesondert auf. Für die Aufbewahrung und Lagerung 
eignet sich ein trockener Ort, der vor dem Zugriff von Kindern 
sicher ist.

Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. 
Geben Sie Pappe und Karton zum Altpapier, 
Folien in die Wertstoff-Sammlung.

Altgerät entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europä-
ischen Staaten mit Systemen zur getrennten Sammlung von 
Wertstoffen)

Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll! 
Sollte die Action Cam einmal nicht mehr benutzt 
werden können, so ist jeder Verbraucher gesetz-
lich verpflichtet, Altgeräte getrennt vom Haus-
müll, z.B. bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde/
seines Stadtteils, abzugeben. Damit wird gewähr-

leistet, dass Altgeräte fachgerecht verwertet und negative 
Auswirkungen auf die Umwelt vermieden werden. Deswegen 
sind Elektrogeräte mit dem hier abgebildeten Symbol 
gekennzeichnet.
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Batterien und Akkus dürfen nicht in den Hausmüll!
� Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, alle 

Batterien und Akkus, unabhängig davon, ob sie 
Schadstoffe* enthalten oder nicht, einer umweltge-
rechten Entsorgung zuzuführen. Akkus und Batteri-
en sind deshalb mit dem nebenstehenden Zeichen 
versehen.

Bevor Sie die Action Cam entsorgen, muss der Akku 
zuerst entfernt und separat vom Gerät entsorgt werden.

Informieren Sie sich hierzu bei Ihrem Händler, oder wenden 
Sie sich an Rückgabe- und Sammelstellen in Ihrer Gemeinde.

*Gekennzeichnet mit: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = 
Blei





supra
Foto-Elektronik-Vertriebs-GmbH 
Denisstr. 28A 
67663 Kaiserslautern
Deutschland

2704 6777
AA 47/16 B

VI.1.0.be
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